


ÖNSÖZ

1	 Devlet yabancıların kabülünü kolaylaştırır.
2	 Devlet ve belediyeler, hukuk devletinin temel değer yargılarını esas alarak her iki tarafın 
kimliğine karşıklı saygı temelinde yabancıların uyumunu destekler.

	 Vaud kantonu Anayasası mad.68, 14 nisan 2003

Vaud kantonu, yerleşik nüfusa göre yabancı nüfusun çoğunluğu itibarıyla (%29.5), 
İsviçre’de önemli sıradadır. Topraklarımızda 175 milliyetten fazla insan yan yana  
ve bir arada yaşamaktadır.

Yabancıların uyumunu destekleme ve ırkçılığı önleme, gelecek yıllarda kazanılması 
gereken önemli toplumsal ve siyasal sorunları temsil etmektedir. Vaud kantonu 
toplumu bugün sadece milli kökenleri açısından değil, kullandığı diller, izlediği göç 
yolları ve inançları bakımından çok farklılıklar arz etmektedir. Bu farklılıklar hem bir 
zenginlik hem de çözüm bekleyen bir sorunlar yumağıdır.

Uyum sağlamak İsviçrelileri olduğu gibi yabancıları da, bütün toplumu 
ilgilendirmektedir ki bunlar da Anayasa’nın himayesindeki iki temel anlayıştır: 
birbirinin kimliğine karşılıklı saygı ve hukuk devleti esaslarına saygı.

Le chef du Département de l’intérieur
(Kanton içişleri bakanı)

Philippe Leuba
Conseiller d’Etat
(Kanton Devlet Bakanı)



VAUD KANTONU’NA HOŞ GELDİNİZ 
DİLEKLERİMIZİ SUNARIZ

Eğer Vaud kantonu’na yeni geldiyseniz bu broşür özel olarak size yöneliktir. 
İçinde, sağlık alanından okula, işe, ev bulmaya ve daha başka konulara dair  
çok faydalı adresler, önemli bilgiler bulacaksınız.

Bu broşürde yayınlanan bütün bilgileri ayrıca Kanton Yabancıların Uyumunu 
Destekleme ve Irkçılığı Önleme Bürosu’nun (Bureau cantonal pour l’intégration 
des étrangers et la prévention du racisme) internet adresinde bulabilirsiniz:  
www.vd.ch/integration, bölüm «Vivre dans le canton de Vaud»

Bu sitede aynı zamanda birçok dile çevrilmiş bilgiler bulacaksınız.
Sevgili yeni gelenler, bu broşürün size çok faydalı olmasını dilerken saygı ve  
sevgi dileklerimizi sunarız.

Magaly Hanselmann
Déléguée cantonale à l’intégration
des étrangers et la prévention du racisme
(Yabancıların uyumunu destekleme ve ırkçılığın  
önlenmesi ile yetkili kanton delegesi)

Bureau cantonal pour l’intégration des étrangers
et la prévention du racisme (BCI)
Département de l’intérieur
Service de la Population
Av. de Beaulieu 19
CH – 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59 – Fax 021 316 99 83 
info.integration@vd.ch – www.vd.ch/integration

Bu broşürün içerdiği bilgiler düzenli bir şekilde güncelleştirilecektir. Yeni gelen kişilere 
yardımcı omak için için Kanton Yabancıların Uyumunu Destekleme ve Irkçılığı Önleme 
Bürosu daha iyi hizmet etmek için bu bilgilerin güncelleştirilmesi gerekir ise farklı görüş  
ve önerilerinize açıktır.
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BİR TAVSİYE, BİR BİLGİ İHTİYACI DURUMUNDA:
FAYDALI ADRESLER

1.	 BUREAU CANTONAL POUR L’INTÉGRATION DES ÉTRANGERS 
ET LA PRÉVENTION DU RACISME (BCI)

Mme Magaly Hanselmann
Déléguée cantonale pour l’intégration des étrangers 
et la prévention du racisme
Département de l’intérieur, Service de la population
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59 – Fax 021 316 99 83
info.integration@vd.ch – www.vd.ch/integration

Kanton Yabancıların Uyumunu Destekleme ve Irkçılığı Önleme Bürosu’nun 
(Bureau cantonal pour l’intégration des étrangers et la prévention du racisme, BCI) 
temel amacı anayasal değerler temelinde yabancı nüfus ve İsviçreliler arasında 
birlikte yaşamayı, karşılıklı saygı ve hoşgörüyü teşvik edecek somut önlemleri 
hayata geçirmektir.

Yabancıların uyumu alanında uzmanlık merkezi olarak (Centre de compétences 
en matière d’intégration), ihtiyacı olan kişilere tavsiyelerde bulunur ve onları 
gerekli mercilere yönlendirir. İsviçre konfederasyonu nezdinde, kantondaki ilişki 
merkezi mahiyetinde olduğundan dolayı, uyum sorunları için kanton içi çalışmaları, 
uyum ile ilgili federal ekonomik kaynakları yönetir.

BCI, kantonun değişik bölgelerinde görev yapan kişiler aracılığıyla, uyum alanında 
yapılan yardımlar konusunda sizi en yakın kuruma yönlendirebilir veya ırkçılıkla 
mücadele konusunda sizi bilgilendirebilir.

BÖLGE 1 

Jura – Nord Vaudois, Gros-de-Vaud, Broye – Vully
Mme Fanny Spichiger
Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 426 18 22, Cep. 079 321 91 47 
fanny.spichiger@vd.ch
Pazartesi, salı, çarşamba, perşembe

BÖLGE 2 

Nyon, Morges
M. Migjen Kajtazi
Rte de l’Etraz 20b, bureau 112, 1260 Nyon
Tel. 022 365 61 92, Cep. 076 574 75 23
migjen.kajtazi@vd.ch
Pazartesi, cuma

Faydalı adresler

VAUD KANTONU HARİTASI

KANTON HARİTASI
Bölge 1:	 Jura-Nord Vaudois, Gros-de-Vaud, Broye-Vully
Bölge 2:	 Nyon, Morges
Bölge 3:	 Ouest lausannois
Bölge 4:	 Lavaux – Oron, Riviera – Pays d’Enhaut, Aigle
Bölge 5:	 Lausanne

Bu broşürde yanınlanan bütün bilgileri ayrıca Kanton Yabancıların Uyumunu 
Destekleme ve Irkçılığı Önleme Bürosu’nun internet adresinde bulabilirsiniz: 
www.vd.ch/integration, bölüm «Vivre dans le canton de Vaud».

Vaud kantonu haritası

Lac  
de Morat

Lac de 
Neuchâtel

Broye

Lac de l’Hongrin

La Venoge

L’Orbe

Lac de Joux

Le Talent

Rhône

Jura 
Nord vaudois

Gros-de-Vaud

Broye- 
Vully

Broye- 
Vully

Lavaux- 
Oron

Lausanne
Ouest

Lausannois

Morges

Nyon

Riviera

Pays-d’enhaut

Aigle

Canton  
de Genève 

(GE)

GE

FR

FR

Canton de Fribourg 
(FR)

FR

Lac Léman
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3.	 BELEDİYE UYUM TEMSİLCİLERİ
Renens
Mme Marta Pinto 
Déléguée à l’intégration 
Service de la Sécurité sociale – Pôle de l’intégration
Rue de l’Avenir 6, CP 141, 1020 Renens
Tel. 021 632 77 95 – Fax 021 632 77 96
marta.pinto@renens.ch – www.renens.ch

Vevey
M. Christophe Gerber 
Adjoint au chef de service et délégué à l’intégration
Direction des affaires sociales et familiales
Rue du Simplon 48, 1800 Vevey
Tel. 021 925 53 11 – Fax 021 925 53 15
christophe.gerber@vevey.ch

Yverdon-les-Bains
Mme Katja Blanc
Déléguée à l’intégration
Service des affaires sociales
Rue des Pêcheurs 8A, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 423 69 44 – Fax 024 423 69 03
kbl@ylb.ch

4.	 KANTON GÖÇMENLER DANIŞMA KURULU (CCCI)
Kanton Göçmenler Danışma Kurulu (Chambre Cantonale Consultative des 
Immigrés, CCCI) 1998’de kurulmuştur. Üyelerinin çoğunluğu Vaud kantonunda 
yabancı derneklerde görevli kişilerden oluşmaktadır ki bu kişiler bakanlar 
kurulu tarafından atanırlar. CCCI 23 ocak 2007 yılında yürürlüğe giren Kanton 
yabancıların uyumu ve ırkçılıkla mücadele yasasının hazırlanmasında önemli rol 
almıştır. Bu kurul, yerel hükümeti göçmen sorunları konusunda duyarlı kılmaya 
çalışır, bu alandaki yasa projeleri, yönetmelikler ve yasal değişiklikler konusunda 
görüş belirtir.

CCCI’nin irtibat bürosu
Bureau cantonal pour l’intégration des étrangers
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59
www.vd.ch/integration

Faydalı adresler

BÖLGE 3

Ouest lausannois
M. Migjen Kajtazi 
Rue de l’Avenir 6, rez-de-chaussée, 1020 Renens
Tel. 021 635 19 62, Cep. 076 574 75 23
migjen.kajtazi@vd.ch
Salı

BÖLGE 4

Lavaux – Oron, Riviera – Pays d’Enhaut, Aigle
Mme Tania Allenbach-Stevanato
Centre social régional de Bex
Av. de la Gare 14 (3e étage), 1880 Bex
Tel. 024 557 27 27, Cep. 079 600 67 31
tania.allenbach@vd.ch
Salı, çarşamba

2.	 LAUSANNE GÖÇMENLER UYUM BÜROSU (BLI)
Mme Gabriela Amarelle 
Déléguée à l’intégration  
Bureau lausannois pour l’intégration des immigrés – BLI
Place de la Riponne 10 – CP 5032, 1002 Lausanne
Tel. 021 315 72 45 – Fax 021 315 70 20
bli@lausanne.ch – www.lausanne.ch/bli

Lausanne’da Yabancıların uyumu alanında uzmanlık merkezini BLI oluşturmaktadır. 
BLI çalışanları kolay yerleşme ve uyum konusunda bilgi almak isteyen ve 
Lausanne’da ikamet eden herkesin hizmetindedir:

BÖLGE 5

Lausanne
M. Mathias Schaer
Tel. 021 315 72 48 – Fax 021 315 70 20
mathias.schaer@lausanne.ch

M. Pierre-Antoine Schorderet
Tel. 021 315 72 45 – Fax 021 315 70 20
pierre-antoine.schorderet@lausanne.ch

Faydalı adresler
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BÖLGE 2

Morges
Commission consultative Suisses – Etrangers
Pl. de l’Hôtel-de-Ville, Case postale 272, 1110 Morges 1
Başkan: M. Yves Paccaud, conseiller municipal
Tel. 021 804 96 70
urbanisme@morges.ch – www.morges.ch/ccse 

Gland
Commission intégration
Grand-Rue 38, 1196 Gland
Başkan: Mme Florence Golaz, conseillère municipale
Sekreter: M. Laurent Sumi
Tel. 022 354 04 60
f.golaz@gland.ch – l.sumi@gland.ch 

Nyon 
Commission d’intégration Suisses-Etrangers
p.a. Service des affaires sociales, rue des Marchandises 17, 1260 Nyon
Sekreter: M. Michel Piguet, chef du Service des affaires sociales
Tel. 022 363 84 74 
affaires.sociales@nyon.ch – www.nyon.ch 

Rolle
Commission d’intégration Suisses – Etrangers
Mme Françoise Tecon-Hebeisen, conseillère municipale
Grand-Rue 44, CP 156, 1180 Rolle
municipalite@rolle.ch

Faydalı adresler

5.	 İSVİÇRE-YABANCILAR BELEDİYE KOMİSYONLARI
Kanton Yabancıların Uyumunu Destekleme ve Irkçılığı Önleme Bürosu’nun teşvikiyle 
kurulan bu komisyonlar, çeşitli etkinlikler düzenler, yabancılarla İsviçreliler ve ayrıca 
resmi yetkililer ile dialog ve bilgi alış verişinin yapılmasını sağlar.

BÖLGE 1

Moudon
Groupe Suisses-Etrangers de Moudon et région
Hôtel de Ville, Case postale 43, 1510 Moudon
Başkan: M. Manuel de Lima
İlişki: M. Claude Vauthey, secrétaire municipal 
Tel. 021 905 88 88
greffe@moudon.ch – www.suetmo.ch

Orbe-Chavornay 
Commission intercommunale d’intégration Suisses-Etrangers 
et de prévention du racisme Orbe-Chavornay
p.a. Contrôle des habitants, rue de la Poste 3, CP 32, 1350 Orbe
Sekreter: M. Luc Pasquier, chef de l’office de la population 
Tel. 024 442 92 20
population@orbe.ch – www.orbe.ch/integration

Payerne
Groupe Suisses-Etrangers de Payerne et Environs
p.a. M. François Schmidt, Les Sorbiers 5, 1530 Payerne
Tel.026 668 25 42 (Pazartesi’den Cuma’ya saat 09-11:30 arası)
groupesfm@gmail.com – www.gsepe.ch 

Yverdon-les-Bains
Commission Consultative Suisses-Immigrés
CSR
Rue des Pêcheurs 8A, 1401 Yverdon-les-Bains
Başkan: Mme Nathalie Saugy, municipale
Tel. 024 423 69 00
nsa@ylb.ch – www.ccsi-yverdon.org

Faydalı adresler
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BÖLGE 3

Bussigny-près-Lausanne
Commission consultative Suisses-Etrangers
Pl. de l’Hôtel-de-Ville 1, Case Postale 96, 
1030 Bussigny-près-Lausanne
Başkan: M. Michel Wehrli, syndic
Tel. 021 706 11 20 – Fax 021 706 11 39 
greffe@bussigny.ch – www.bussigny.ch 

Chavannes-près-Renens
Commission consultative Suisses – Etrangers
Av. de la Gare 46, Case postale 68, 1022 Chavannes-près-Renens
Tel. 021 633 33 10
greffe@chavannes.ch – www.chavannes.ch 

Ecublens
Commission d’intégration et d’échange «Suisses-Etrangers»
Başkan: M. Eric Levrat, conseiller communal
p.a. Greffe Municipal, Ch. de la Colline 5, 1024 Ecublens 
Tel. 021 695 33 10 – Fax 021 695 33 11 
commission.suisses_etrangers@ecublens.ch 
www.ecublens.ch

Prilly
Commission consultative Suisses-Etrangers
Route de Cossonay 40, 1008 Prilly
Başkan: Mme Isabelle Aparicio
Cep. 078 618 45 01
isabelle.aparicio@span.ch – www.prilly.ch 

Renens
Commission Intégration Suisses – Etrangers – CISE
Service de la Sécurité sociale
Rue de Lausanne 25, Case postale 141, 1020 Renens
Başkan: M. Jean-Pierre Rouyet, conseiller municipal
Tel. 021 632 77 95 – Fax 021 632 77 96
cise@renens.ch – www.renens.ch 

Faydalı adresler

BÖLGE 4

Bex
Commission Consultative Multiculturelle de Bex
p.a. Greffe municipal – Rue Centrale 1, 1880 Bex
Başkan: M. Alain Michel, conseiller municipal
Tel. 024 463 10 05 
ccmb@barmaconsult.ch – www.bex.ch 

Montreux
Commission consultative d’intégration
Başkan: M. Pierre Salvi, syndic
Commune de Montreux
Grand’Rue 73, Case postale 2000,1820 Montreux 
Tel. 021 962 77 74 – Fax 021 962 77 89
commune@comx.org

Vevey
Commission des activités interculturelles
Hôtel de Ville, Rue du Lac 2, 1800 Vevey 2
Başkan: M. Girardin, conseiller municipal
Tel. 021 925 53 03
dasf@vevey.ch – www.vevey.ch 

Villeneuve
Commission d’intégration
Başkan: M. Reynold Mottier
p.a Mme Corinne Ingold – Av. des Châtaigniers 8, 1844 Villeneuve
Tel. 021 960 27 10 – Cep. 079 631 41 28
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BÖLGE 5

Lausanne
Commission tripartite pour l’intégration des immigrés
c/o Bureau lausannois pour l’intégration des immigrés
Place de la Riponne 10 – CP 5032, 1002 Lausanne
Başkan: M. Jean-Christophe Bourquin
Tel. 021 315 72 45 – Fax 021 315 70 20
bli@lausanne.ch – www.lausanne.ch/bli

Forum des Etrangères et Etrangers de Lausanne - FEEL
Rue du Grand-Pont 18, Case postale 6210, 1002 Lausanne
Başkan: M. Tidiane Diouwara
Tel. 021 312 84 40 – Cep. 079 709 90 77
info@forumetrangers.ch – www.forumetrangers.ch 

6. DERNEKLER
Vaud kantonunda göçmenlere ait veya uyum alanında faaliyet gösteren çok 
sayıda dernek bulunmaktadır. Bunların arasında çok sayıda dernek size yardımcı 
olabilir vaya yapmak istediğiniz işlerde size tavsiyelerde bulunabilirler.

Bu derneklerin adreslerini aşağıda bulabilirsiniz:
•	 www.vd.ch/integration, bölüm «vivre dans le canton de Vaud/ besoin d’un conseil, 
d’un renseignement» 

•	 «Contacts pour l’intégration des personnes immigrées» isimli kitapçıkta
•	 uyum alanında yetkili şahıslar (bkz. sayfa 7)

Faydalı adresler

OTURUM İZNİ

İsviçe’de üç aydan fazla kalan her kişi bir oturum izni almak zorundadır.

1.	 OTURUM BELGESİ
Oturum konusunda daha detaylı bilgi edinmek için, bulunduğunuz belediyenin 
nüfus idaresine başvurunuz. Adres ve telefon numaralarını www.avdch.ch internet 
adresinden temin edebilirsiniz.

Service de la population (Nüfus hizmetleri)
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 46 46
info.population@vd.ch (genel sorular)
info.etrangers@vd.ch (belirli sorular)

veya aşağıdaki adreslerden birine basvurabilirsiniz
www.vd.ch/fr/themes/vie-privee/etrangers/entree-et-sejour
www.ch.ch, bölüm «vie privée», ondan sonra «permis de séjour», ondan sonra 
«séjour et établissement»
www.odm.admin.ch bölüm «thèmes», ondan sonra «séjour» veya «autorisations 
de travail»

2.	 İSVİÇRE’DE ÇALIŞMAK
İsviçre’nin göçmenler politikası çift başlıklı bir sisteme dayanır. Avrupa Birliği’ne 
(UE/AELE) üye ülkelerden gelen işçiler serbest dolaşım anlaşmasından 
faydalanırlar. Diğer dünya ülkelerinden ise sınırlı sayıda yönetici, uzman veya 
kalifiye işçi kabul edilir.

Vaud kantonunda çalışma izni ile ilgili bütün sorular için aşağıdaki adreslere 
başvurabilirsiniz:

Service de l’emploi
Rue Caroline 11, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 61 04 – Fax 021 316 60 36
info.sde@vd.ch – www.emploi.vd.ch

Oturum izni
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3.	 AİLE BİRLEŞİMİ
Eğer ailenizin fertlerinin gelip İsviçre’de yaşamasını istiyorsanız, oturduğunuz 
belediyenin nüfus idaresiyle irtibat kurunuz veya şu internet sayfasına göz atınız:
www.vd.ch/fr/themes/vie-privee/etrangers/integration-et-prevention-du-racisme/
vivre-dans-le-canton/informations-pratiques, bölüm «autorisations de séjour»

4.	 PERMIS C ANTICIPÉ, C ERKEN OTURUM BELGESI (yabancılar 
	 yasası, mad.34/ 4)
B oturum iznine sahip üçüncü ülke vatandaşları, 5 yıllık oturumlarına ara vermeksizin 
ve uyum konusunda başarı göstermek kaydıyla on yıl yerine beş yılda C oturum 
belgesi alabilirler. Bu da şu şekilde gerçekleşebilir:

A.	İsviçre yasalarına ve Federal Anayasa değerlerine saygı göstermeleri;

B.	Avrupa Konseyi’nin belirlemiş olduğu, en az A2 düzeyinde, yaşadığı bölgenin 
ulusal dilini konuşabilmek (yabancı dil düzeyinin ölçmesi ve belgelenmesi ile 
ilgili bilgiler için, «Fransızca öğrenmek» bölümün sonuna gidiniz), ayrıca başka 
ulusal dilleri bilmek de kişilerin ilgisinin olduğu şeklinde hesaba katılabilinir;

C.	iktisadı yaşama katkı sunma ve kendini eğitimek için çaba gösterenler

FRANSIZCA ÖĞRENMEK

Yerel dile hakim olmak iyi bir uyumun anahtarıdır. Bu sizin günlük ve mesleki 
yaşamınızı kolaylaştıracak, resmi işlemlerinizi rahatlatacak, iş bulmanızda 
yardımcı olacak ve çocuklarınızın eğitimine destek olmanızı sağlayacaktır.

Bundan dolayı sizleri, fransızca kurslarına katılmaya teşvik ediyoruz.  
Bu kurslar kanton çapında birçok dernekte ve özel okullarda verilmektedir.

1.	 DERNEKLER TARAFINDAN VERİLEN KURSLAR
Dernekler tarafından verilen birçok kurs, devlet tarafından parasal olarak 
desteklenmekte ve bunların çoğunda öncelik dar gelirli kişilere verilmektedir.  
Bu kurslara yer veren belediyeler de katkıda bulunmaktadırlar. Yer darlığından 
dolayı kurslara yapılan maddi desteklerin ayrıntıları burada verilmemiştir.

RI’den veya işsizlik sigortasından yararlanan kişiler için kurs giderleri CSR 
(Bölgesel yardım kuruluşları) ve ORP (Bölge İş Bulma Kurumu) tarafından 
karşılanır.

Bu kursların güncelleştirilmiş bir listesi internet üzerinde www.vd.ch/integration 
bulabilisiniz

BÖLGE 1

Brassus (Le)
Lire et Ecrire
Kurslar Fransızca bilip okuma yazması olmayanlara yöneliktir. 
Aylık 50 Fr. olduğu gibi kişinin gelir düzeyine göre indirimler yapılabilir
Bilgi: Tel. 024 425 32 22
Kurslar: salı ve çarsamba saat 18-20 arası

Moudon
Français en Jeu
Anadili fransızca olmayanlar için A1, B1 düzeyinde Moudon ve Lucens’de kurslar 
verilmektedir. 
Yeni başlayanlara yönelik olan yarı hızlandırılmış kurslar Lucens’de haftada  
2x3 saat mevcuttur. 
Kayıt ücreti: 10 Fr.
Kurs malzemesine katkı için 20 Fr.
Bilgi ve kayıt: pazartesi saat 17-19 arası veya randevu ile
Rue Mauborget 6, 1510 Moudon,
Tel. 021 905.44.64, fej.moudon@bluewin.ch, www.francaisenjeu.ch

Fransızca öğrenmekOturum izni
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Lire et Ecrire
Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 425 32 22
Kurslar Fransızca bilip okuma yazması olmayanlara yöneliktir.
Temel kurslar için aylık ücret 50 Fr, yarı hızlandırılmış kurslar ise 100 Fr olup 
kişinin gelir durumuna göre indirimler yapılabilir
Temel kurslar: pazartesi saat 18.15-20.15, salı 9.00-11.00 ile 18.00-20.00, 
çarşamba 18.30-20.30 ile 18.45-20.45, perşembe 18.30-20.30
Temel yarı hızlandırılmış kurs: pazartesi 14-16 ve perşembe 14-16 arası

OSEO-Vaud
Ex (ae)quo; Yetişkin yabancılar için (fransızca) günlük yaşamda kendini ifade 
etme kursları. İsviçre ve Vaud kantonu tanıtma amaçlı.
Küçük gruplar: az bilenler/ orta derece bilenler
Süre: 4 ay boyunca haftada 4 saat, pazartesi ve perşembe saat 18.00-20.00 arası
Ücret: kayıt ücreti 60 Fr. ayrıca kırtasiye için 40 Fr
Yer: Avenue des Sports 26-28,1400 Yverdon-les-Bains
Bilgi ve kayıt: Tel. 024.426 19 93
wania.hude@oseo-vd.ch, www.oseo-vd.ch

Thaïs and Friends
Mme Nisa Dessimoz, Le Pré-Vuillemin 18, 1400 Cheseaux-Noréaz
Tel. 024 420 32 30 – nisa@dessimoz.org, www.thaisandfriends.populus.ch
Kurslar: Yeni başlayanlar için
Yer: Collège de la Place d’Armes, 1400 Yverdon-les-Bains
Saatler: perşembe ve cuma saat 16.45-18.45 arası
Kayıt: Bayan Dessimoz’e baş vurunuz
Ücret: saati 2.50 Fr
Bu kursların özelliği, dersleri verenlerin hepsinin Tayland kökenli olup İsviçre 
üniversitelerindeki modern fransızca enstitüsü mezunu olmaları, bir tanesi ayrıca 
edebiyat alanında doktora yapmıştır.

VERSO
Quai de la Thièle 3, 1400 Yverdon-les-Bains, Tel. 024 420 10 45
Fransızca konuşma ve anlama atölyeleri. Yeni başlayan küçük gruplara yöneliktir.
Süre: 1 ay, haftada 4 saat. Pazartesi ve çarşamba saat 9.00-11.00 arası
Ücret: 100 Fr.
Fransızca kursu, orta düzeyde, küçük gruplara
Süre: 3 ay, haftada 4 saat. Pazartesi ve çarşamba, saat 13.30-15.30 arası
Ücret: 300 Fr
Mektup yazmaya yardım
Pazartesi ve cuma saat 9.00-11.00 arası. Ücret: 6 Fr’tan başlamaktadır
www.verso-yverdon.ch

Fransızca öğrenmek

Orbe
Caritas Vaud
Centre Omnisport, Muzik salonu, 1350 Orbe – Tel. 079 289 10 88
Bilgi ve kayıt: pazartesi saat 16.30-18.30 arası
Kayıt mecburidir.
Kurslar ücretsizdir, dönemlik kırtasiye ücreti 25 Fr
Seviye: yeni başlayanlar, az bilenler ve orta derecede bilenler

Lire et Ecrire
Kurslar fransızca bilip okuma yazması olmayanlara yöneliktir. 
Aylık 50 Fr. olduğu gibi kişinin gelir düzeyine göre indirimler yapılabilir
Bilgi: Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 425 32 22
Kurs: salı saat 19-21 arası

Payerne
Groupe de soutien aux familles de migrants, Payerne et environs
c/o M. François Schmidt, Les Sorbiers 5, 1530 Payerne
groupegsfm@gmail.com, www.gsepe.ch/40-cours.htm
Tel. 026 668 25 42, pazartesi’den cuma’ya saat 09.00-11.30 arası. 
Bu kurslar yeni başlayan ve biraz bilen, anadili fransızca olmayan yetişkinlere 
yöneliktir.
Saatler: salı saat 18.30-19.45, Perşembe 18.30-19.45 ve cumartesi 10.30-11.45 
arası
Yer: Collège de la Nouvelle Promenade, 111 nolu salon, 1530 Payerne.
Yıllık kirtasiye masrafı: kişinin gelirine göre 40 ile 120 Fr arasında değişmektedir
2010’den itibaren yılda 4 dönem üzerinden verilecektir.

Yverdon-les-Bains
Caritas Vaud
Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 079 614 19 21
Bilgi ve kayıt: salı saat 14.00-17.00 arası
Kayıt zorunludur ve kurslar ücretsizdir, her dönem için 25 Fr. kırtasiye masrafalrı 
alınmaktadır.
Seviye: okuma yazması olmayanlar, yeni başlayanlar, az bilenler ile orta  
derecede bilenler

Fransızca öğrenmek
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Nyon
Caritas Vaud
Esp’Asse merkezi, Rte de l’Etraz 20B, 1260 Nyon 
Tel. 022 365 61 21 – Cep. 079 621 43 93
Bilgi ve kayıt: pazartesi saat 15.00-18.00 arası 
Kayıt zorunludur. Kurslar ücretsizdir sadece kırtasiye için dönem başına  
25 Fr alınır.
Seviye: okuma yazması olmayanlar, yeni başlayanlar, az bilenlerle ve orta 
derecede bilenler

Lire et Ecrire
Esp’Asse merzeki, Rte de l’Etraz 20, 1260 Nyon
Tel. 022 366 34 04 – lacote@lire-et-ecrire.ch
Fransıza iyi kunuşan yetişkinler için okuma yazma ve okuma yazma düzeyine 
eriştirme kursları.
Bilgi ve kayıt için: 022 366 34 04 (salı, perşembe ve cuma saat 9.00-11.00 arası 
veya telesekretere mesaj yolu ile)
Fiyat: aylık 50 Fr. olup kişinin gelir durumuna göre fiyatta düzenleme yapılabilir.
Kurs yeri: Rte de l’Etraz 20, 1260 Nyon

Rolle
Lire et Ecrire
Esp’Asse Merkezi, Rte de l’Etraz 20, 1260 Nyon
Tel. 022 366 34 04 – lacote@lire-et-ecrire.ch
Fransıza iyi kunuşan yetişkinler için okuma yazma ve okuma yazma düzeyine 
eriştirme kursları.
Bilgi ve kayıt için: 022 366 34 04 (salı, perşembe ve cuma saat 9.00-11.00 arası 
veya telesekretere mesaj yolu ile).
Fiyat: aylık 50 Fr. olup kişinin gelir durumuna göre fiyatta düzenleme yapılabilir.
Kurs yeri: Collège de Martinet, 1180 Rolle

BÖLGE 2

Gland
Caritas Vaud
Montoly Belediye binasında, Ch. de Montoly 1, 1196 Gland
Tel. 079 621 43 93
Bilgi ve kayıt: salı saat 16.00-18.00 arası
Kayıt zorunludur ve kurslar ücretsizdir, her dönem için 25 Fr. kırtasiye masrafları 
alınmaktadır.
Seviye: yeni başlayanlar, az bilenler, orta derecede bilenler

Morges
Français en Jeu
Anadili fransızca olmayan yetişkinler için A1’den B1 düzeyine kadar ücretsiz 
fransızca kursları
Kayıt gideri: 10 Fr
Kırtasiye giderleri için 20 Fr istenebilinir
Bilgi: 021 801 71 68, cumartesi saat 9.00-11.00 arası
Kayıtlar: salı saat 16.00-18.30 arası, okul tatil dönemleri hariç
Portakabin, Collège Chanel, Av. Chanel 51, 1110 Morges adresinde.

Lire et Ecrire
Tel. 022 366 34 04 – lacote@lire-et-ecrire.ch
Fransıza iyi konuşan yetişkinler için okuma yazma ve okuma yazma düzeyine 
eriştirme kursları.
Bilgi ve kayıt telefon ile yapılmaktadır (salı ve cuma saat 9.00-11.00 arası veya 
telesekretere mesaj yolu ile)
Fiyat: aylık 50 Fr. olup kişinin gelir durumuna göre fiyatta düzenleme yapılabilir.
Kurs yeri: Avenue des Pâquis 24-26, 1110 Morges

OSEO-Vaud
Ex (ae)quo; Yetişkin yabancılar için (fransızca) günlük yaşamda kendini ifade 
etme kursları. İsviçre ve Vaud kantonunu tanıtma amaçlıdır.
Yeni başlayanlar: 4 ay boyunca, haftada 2x1.5 saat
Az bilenler/orta bilenler: 4 ay boyunca, haftada 2x2 saat
Saatler: düzeye göre, öğleden sonra veya akşam üzeri
Yer: Avenue des Pâquis 24-26, 1110 Morges
Ücret: kayıt ücreti 60 Fr. ayrıca kırtasiye için 40 Fr
Bilgi ve kayıt: Tel. 021 804 71 99 
karinne.maury@oseo-vd.ch, www.oseo-vd.ch

Fransızca öğrenmekFransızca öğrenmek
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Français en Jeu
Ana dili fransızca olmayan yetişkinler için kurslar
Kayıt ücreti: 10 Fr
Kırtasiye için 20 Fr istenilebilir
Bilgi: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois, www.francaisenjeu.ch
Tel. 021 635 19 62, pazartesi saat 14.00-17.00 arası – fejrs@bluewin.ch

Prilly
Français en Jeu 
Ana dili fransızca olmayan yetişkinler için kurslar
Kayıt ücreti: 10 Fr
Kırtasiye için 20 Fr istenilebilir
Bilgi: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois, www.francaisenjeu.ch
Tel. 021 635 19 62, pazartesi saat 14.00-17.00 arası – fejrs@bluewin.ch

Lire et Ecrire
Lausanne ve çevresi şube, Ch. Du Bois de la Fontaine 15, 1007 Lausanne
Tel. 021 624 98 02
Büro: Prilly
Lozan ve çevresinde oturan okur yazar olmayan yetişkinler yöneliktir
Kayıt ve danışma: pazartesi saat 10.00-12.00 ve 14.00-16.00 arası, çarşamba 
saat 10.00-12.00 arası, lausanne.region@lire-et-ecrire.ch
Danışma: Mme Maria-Rosaria Spano

Quartiers Solidaires Prilly-Nord
Ana dili fransızca olmayan ve özellikle çocukları Kuzey Prilly’de okula giden 
yetişkinlere yönelik Fransızca kursları.
Kayıt ve danışma: M. Joaquin Salazar, Tel. 079 598 87 15 
joaqui.salazar@vd.pro-senectute.ch
Kurs yeri: Ecole Primaire de Mont-Goulin, Ch. Sous-Mont 8, 1008 Prilly.
Saatler: Çarşamba saat 13.00- 15.00 arası ve Cumartesi saat 10.00-12.00 arası
Kayıt, devamlılık anlaşması ve kırtasiye ücreti: 20 Fr
Önceden başvuru halinde kurs saatinde çocuklara bakılabilir.

Fransızca öğrenmek

BÖLGE 3

Bussigny
Solidarité Femmes Bussigny
Chantal Dind, Ch. du Grand record 10, 1030 Bussigny
Pazartesi saat 13.30-15.00 arası, au Raisin, rue de Lausanne 3, 1030 Bussigny
Yeni başlayanlar için bilgi: Mme Mireille Michaud, Tel. 021 701 33 81
Mme Ivonne Gubser, Tel. 021 701 37 88,  
Mme Marie-Claire Vust, Tel. 021 701 22 64 
Orta düzeyde bilenler için bilgi: Mme Danièle Pinatel, Tel. 021 701 13 01.

Français en Jeu 
Ana dili fransızca olmayan yetişkinler için kurslar.
Pazartesi saat 19.00-21.00 arası (orta düzeyde) ve salı saat 19.00-21.00 arası 
(yeni başlayanlar)
Yer: au Raisin, Rue de Lausanne 3, 1030 Bussigny
Ücret: 10 Fr
Kırtasiye ücreti olarak, kişinin gelir düzeyine göre 20 Fr istenilebilir
Bilgi: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois, www.francaisenjeu.ch
Tel. 021 635 19 62, pazartesi saat 14.00-17.00 arası – fejrs@bluewin.ch

Chavannes
Français en Jeu
Ana dili Fransızca olmayan yetişkinler için kurslar,
Kayıt ücreti: 10 Fr
Kırtasiye ücreti olarak, kişinin gelir düzeyine göre 20 Fr istenilebilir
Bilgi: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois, www.francaisenjeu.ch
Tel. 021 635 19 62, pazartesi saat 14.00-17.00 arası – fejrs@bluewin.ch

Ecublens
EVAM
Av. d’Epenex 8, 1024 Ecublens – Tel. 021 637 23 50 – Fax 021 671 58 60
Danşıma: M. Modoux, M. Reymond
Kurslar: Temel, yeni başlayanlar ve okuma yazma
Hızlandırılmamış kursların yeri (haftada 7 saat): EVAM merkezi, Ste-Croix, 
Crissier ve Bex. 
Hızlandırılmış kursların yeri (haftada 28 saat): Ecublens
Kurslar üç aylıktır
Kayıt: bütün yıl boyunca, yönlendirme grubu tarafından yapılır, Bugnon 42,  
1020 Renens
Kurslar ücretsizdir, yoğunlaştırılmış kurslar için, devamsızlık durumunda 500 Fr’a 
kadar kesinti yapılır.
Hedef kitle: EVAM’ın bakmakla yükümlü olduğu N, F oturum izni olanlar 
(muhtemelen CSIR’in baktığı B oturumlular).

Fransızca öğrenmek
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Bex
Commission consultative multiculturelle de Bex (CCMB)
Yer: Pré-de-la-Cible 3, 1880 Bex (Okulun eski yemekhanesi)
Danışma: Mme Nicole Chesaux, coordinatrice adm. – Tel. 079 686 61 10
famille.chesaux@yahoo.fr
Kayıt: Her zaman kayıt devam etmektedir. Kayıt formları Nüfus kayıt bürosu ve 
şu internet adresinden indirilebilir, www.bex.ch, başlık «Vivre à Bex», bölüm 
«Intégration». Kayıt formları şu adrese gönderilmeli: Greffe municipal,  
rue Centrale 1, 1880 Bex veya elden teslim edilmelidir.
Seviye: az bilenler, çok az bilenler. Ayrıca ileri düzeyde bilenlere göre bir sınıf 
mevcuttur.
Saatler: (değişebilir) düzeye göre, salı, çarşamba, perşembe, akşam saat  
19.00-21.00 arası ve çarşamba, perşembe sabah saat 9.00-11.00 arası
Çocuklu aileler için perşembe sabahı (idareciye önceden haber vermek koşuluyla) 
çocuklara kurs yerinde bakılır
Ücret: Dönem başına 80 Fr (2 saatlık 14 kurs) kırtasiye dahil.

Pays d’Enhaut (Château-d’Oex, Rougemont et Rossinière)
Intégration & Cours de français au Pays-d’Enhaut
Düzenleyen: Mme Laura Barbey-Ritossa ve M. Charles-André Pfister
Haftalık, size yakın kurslar
Kayıtlar ve yönlendirme, ocak ve haziran aylarında, ayrıca yıl içinde şu telefondan 
yapılabilir: 078 755 27 08 
Düzey: yeni başlayanlar, az bilenler, yazılı fransızca
Ücret: Her dönem içim 60 Fr. (17 kurs) ayrıca eğitim malzemeleri için 40 Frs
Hedef kitle: Anadili fransızca olmayan ve Pays-d’Enhaut bölgesinde oturanlar.
Amaç: fransızca konuşmayı kavramak ve geliştirmek, ilişkiler kurabilmek.
Bilgi: Tel. 078 755 27 08, laura.barbey@bluewin.ch

Tour-de-Peilz (La)
Français en Jeu
Ana dili fransızca olmayanlara yönelik A1 ve B1 düzeyinde kurslar
Ücret ve kayıt: 10 Fr
Kırtasiye gideri olarak 20 Fr katkı payı istenilebilir.
Bilgi ve kayıt: Collège Charlemagne, Rue des Remparts, 1814 La Tour-de-Peilz, 
Pazartesi saat 17.30-19.00 arası, www.francaisenjeu.ch
Tel. 021 977 03 51, fenj.riviera@bluewin.ch

Fransızca öğrenmek

Renens
Armée du salut
Rue du Simplon 10, 1002 Renens – Tel. 021 634 33 97
Çok az ve orta derecede bilenlere yöneliktir
Kurslar pazartesi günleri saat 19.15- 20.45 arası
Ücret: 30 Fr.

Français en Jeu
Ana dili fransızca olmayanlara A1, B1 ve B2 düzeyinde kurslar
Yeni başlayanlara yarı hızlandırılmış kurslar (haftada 2x3 saat), 
Kayıt: 10 Fr
Kırtasiye gideri olarak 20 Fr katkı payı istenilebilir
Bilgi ve kayıt: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois,
pazartesi saat 14.00h-17.00 arası ve her ayın ilk perşembesi saat 17.30-19.00 arası
Tel. 021 635 19 62 - fejrs@bluewin.ch

Association Franc-Parler
Rue de l’Avenir 5, 3e étage, 1020 Renens – Tel. ve Fax 021 634 69 63
francparler_renens@yahoo.fr
Danışma: Mme Doris Goolaub ve Mme Maria Pedrosa
Kurslar: yeni başlayanlar, orta, ileri ve okuma yazma 
Kayıt: ders yerinde, pazartesi’den cuma’ya saat 19.00-21.00 arası
Ücret: aylık 20 Fr

BÖLGE 4

Aigle
L’Appart «1741»
Service communautaire de La Planchette
Ch. de la Planchette 16, 7e étage, 1860 Aigle 
Tel. 024 466 76 00 – Cep. 079 699 11 94 – Fax 024 466 76 00
sp@planchette.ch, www.planchette.ch
Danışma: M. Serge Paccaud
Bilgi-tavsiye-kayıt: pazartesi ve salı saat 14.00-17.00 arası
«Hoşgeldiniz» alanı, pazartesi ve salı saat 14.00-16.00 arası
Fransızca kursları, pazartesi’den perşembe’ye seviyeye göre öğleden sonra ve 
akşamları
Ücret: en az 70 Fr, 3 aylık süre için
İstek üzerine çocuklara bakılır
Yazma atölyeleri: salı ve perşembe saat 14.00-18.00 arası (iş mektubu, özgeçmiş 
yazma ve destek)

Fransızca öğrenmek



26 27

Villeneuve
Commission d’intégration de Villeneuve (CIV)
Yer: Pavillon des écoles enfantines, Collège de la Tour-Rouge,  
Rte de la Tour-Rouge, 1844 Villeneuve
Danışma ve kayıt: Mme Corinne Ingold
Tel. 021 960 27 10 veya 079 631 41 28, corinneingold@hotmail.com 
Düzeyler: yeni başlayanlar, biraz bilenler
Saatler (değişebilir): iki ders pazartesi saat 18.30-20.30 arası ve bir ders salı günü 
saat 13.30-15.30 arası
Salı günleri öğleden sonra için çocuklar orada bulunan yuvada bakılabilir  
(Halte-garderie le Mille-Pattes). ÖNCEDEN BAŞVURUNUZ
Ücret: Dönem başına 50 Fr (2 saatlık 12 kurs)

BÖLGE 5

Lausanne
Appartenances - Centre Femmes (Kadın merkezi)
Terreaux 10, 1003 Lausanne – Tel. 021 351 28 80 – Fax 021 351 28 81
centre.femmes@appartenances.ch
Yeni başlayanlara yönelik kurslar (haftada 3 kez), çok az bilenler, (haftada 2 kez), 
kendini sözlü ifade etme ve anlama (haftada 2 kez)
Kayıt: pazartesı ve çarşamba günleri saat 14.00-17.00 arası, salı 09.00-12.00 ile 
14.00-17.00, perşembe 09.00-12.00 arası
Ders esnasında çocuklara bakılır.
Ücret: kayıtta 10 Fr alınır

Appartenances - Espace Mozaïk
Rue Côtes-de-Montbenon 15, 1003 Lausanne
Tel. 021 320 01 31 
espace.mozaik@appartenances.ch
Fransıca’ya giriş kursları, dile duyarlı kılma (yeni başlayanlar için), çarşamba  
ve perşembe günleri saat 18.00-19.30 arası.
İletişim yeteneklerini geliştirme (orta düzeyde bilenler)
Okuma ve yazma atölyeleri: perşembe, saat 18.00-19.30 arası
Söz alanı: (konuşma becerisi): salı, saat 18.00-19.30 arası
Bilgisayar kullanma kursları
Bireysel ihtiyaca göre kurslar
Kayıt: Her gün öğleden sonra, saat 14.00-18.00 arası
Ücret: kayıt esnasında 10 Fr.

Fransızca öğrenmek

Lire et Ecrire
Collège Charlemagne, 1814 La Tour-de-Peilz – Tel. 021 922 46 10
Danışma: Mme Valia Della Valle
İyi düzeyde fransızca bilip okuma yazması olmayanlara yönelik
Yer: Grand-Rue 50, 1814 La Tour-de-Peilz
Kayıt: kabul işlemleri pazartesi saat 17.00-19.00 arası ders yerinde veya telefonla 
yapılır.
Ücret: aylık 50 Fr ama kişinin durumuna göre ücret belirlenebilinir

Vevey
Appartenances - Espace Femmes Riviera
Rue des Communaux 2A, 1800 Vevey – Tel. 021 922 45 22 – Fax 021 922 44 88
espace-femmes@appartenances.ch 
Kurslar: okuma yazma, yeni başlayanlara, orta ve iyi bilenlere fransızca kursları
Kayıt: Kadın Merkezi’nin açık olduğu saatlerde (salı ve perşembe saat 09.00-12.00 
arası)
Ücret: aylık 12 Fr 
Kurs esnasında çocuklara bakılır

Français en Jeu (Vevey şehri tarafından görevlendirilmiş)
Göçmen kadınlara yönelik yarı hızlandırılmış kurslar, haftada 3x2 saat
Kayıt ücreti: 10 Fr
Kırtasiye gideri olarak 20 Fr katkı payı istenilebilir.
Yer: Rue du Midi 15 à Vevey.
Bilgi ve kayıt: Collège Charlemagne, Rue des Remparts, 1814 La Tour-de-Peilz, 
pazartesi saat 17.30–19.00 arası
Tel. 021 977 03 51, fenj.riviera@bluewin.ch

Villars / Ollon
Cours de français
Yetişkinler için fransızca temel kurslar, sabah veya akşam saat 19.00-20.30 arası, 
haftada bir kez
Düzey:yeni başlayanlar, çok az bilenler, az bilenler 
İstek durumda çocuklar için kurs sırasında yuva temin edilir
Kayıt: Mme Laurence Dériaz - Rue du Carroz 40, 
1867 Ollon, Tel. 024 499 13 00 - alaind@bluewin.ch
Yer: collège d’En-Bas, Villars 
Ücret: bir dönem için (90 dakikalık 12 ders) 70 Fr. Yılda 2 dönem üzerinden, 
ilkbahar ve sonbahar

Fransızca öğrenmek
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Forum des Etrangères et Etrangers de Lausanne - FEEL
Espace savoir et intégration
Rue du Grand-Pont 18, 1003 Lausanne. Tel. 021 312 84 40 – Fax 021 312 84 42
formation.feel@bluewin.ch; forum.etrangers@bluewin.ch
Fransızcaya çeşitli yöntemlerle giriş atölyeleri ve vatandaşlık bilgileri, tartışma, 
temel bilgisayar, rehberle geziler, okuma, işleme-oyma işleri, tiyatro vs. Kurslar  
6 kişinin oluşmasıyla başlar ve en fazla 12 kişiliktir. 
Kayıt ve bilgiler: yerinde, Pazartesi-Cuma 08.3012.00 ve 14.00-17.00
Kurs esnasında çocuklara bakılır.

Fondation Mode d’Emploi
Place de la Riponne 3, CP 6944, 1002 Lausanne – Tel. 021 321 00 00
www.mode-d-emploi.ch
Danışma: Mme Patricia Hurzeler
Kurslar: temel kazandırma ve yeni başlayanlara yönelik kurslar
Kayıt: Bölge iş bulma kurumu (ORP), sürekli kayıtlar
Fiyat: İşsizlik sigortası tarafından ödenir
A3 seviyesinde kollektif dersler, 18-25 yaş arasındaki gençlerin mesleki bir eğitime 
başlamalarına ve geliştirmelerine yardımcı olur.
Kayıt: RI (CRS) tafından sürekli yapılır
Fiyat: RI, işe yerleştirme yardım kurumunca karşılanır

Français en Jeu
Place Pépinet 2, 1003 Lausanne
Tel. 021 329 04 49, info@francaisenjeu.ch, www.francaisenjeu.ch
Anadili fransızca olmayan yetişkinlere yönelik A0 seviyesinden B2 seviyesine
Şehir merkezi ve Bellevaux mahallesinde (2 kurs), Boveresses, Faverges,  
Malley (2 kurs) ve Prélaz.
Okula giden çocukların ebeveyinlerine yönelik “Okulu öğrenme” kursları, La Barre, 
Boissonnet, Entre Bois, Prélaz ve Bourdonnette kolejlerinde. Fransıca’ya giriş, 
okul sistemini tanıma et okulun işleyişi
Kayıtlar yerinde yapılır.
Şehir merkezinde yarı yoğunlaştırılmış kurslar (haftada 2x3 saat)
Şehir merkezinde DELF’e (Fransızca Dilinde Eğitim Kursları Diploması) hazırlık 
kursları
Kayıtlar: Bütün kurslar, “Okulu öğrenme” kursları hariç, salı günleri saat 16.00-19.00 
arası ve perşembe saat 10.00-12.00 arasıdır.
Yer: Place Pépinet 2, 1003 Lausanne.
Ücret ve kayıt: 10 Fr
Çocuk bakımı: Faverges ve Boveresses mahallelerindeki kurslara bakıcı  
temin edilir.

Fransızca öğrenmek

Armée du Salut
Rue de la Louve 10, 1003 Lausanne – Tel. 021 312 73 52
Hiç bilmeyenlere ve orta düzeyde bilenlere yönelik kurslar
Kayıt: 16 ağustos ve 24 ağustos, saat 18.00-19.15 arası
Kurslar pazartesi günleri saat 19.15’te
Ücret: 30 Fr

Bourse à travail - BAT
Rue Curtat 6, 1006 Lausanne – Tel. 021 323 77 15
İlişki: Mme Véra Cicéron, Tel. 079 290 29 26 saat 17.00-19.00 arası
Kurslar: yeni başlayanlar 1 ve 2, orta, ileri düzeyler
Kayıt: öğretmen ile mülakat
Bütün düzeyler için kurs esnasında çocuklarla ilgilenilir.

Communauté Sant’Egidio
Ch. de la Tour-Grise 26 (Montelly), Kafeteryada, 1005 Lausanne
Bilgi: Mme Marie Bornand Tel. 021 653 25 79 ou 078 641 08 33
Kayıt: kurs yerinde, dersten önce saat: 14.45’te
Kurslar, her pazartesi saat 15.00-17.00 arası ve ücretsizdir.
Düzey: yeni başlayanlar, az bilenler ve orta bilenler

Arnavutça konuşan kadınlara yönelik kurslar
Bu kurslar arnavutça konuşan kadınlara yönelik, ücretsiz kurslar olup,  
rahat bir ortamda verilmektedir.
Bilgi ve kayıt: Mme Lucile Prod’hom, Tel: 021.647 05 36
Yer: Salle de la Frat’, Place Arlaud 2, 1003 Lausanne
Saatler: her perşembe saat 09.15-11.00 arası. Ekim 2009’dan haziran  
2010’a kadar

Culture Chine
Rue de l’Industrie 13, 1005 Lausanne 
Tel. 021 653 81 21 – Fax 021 653 81 22
contact@culturechine.ch, www.culturechine.ch
Sadece çinli kadın ve erkeklere yönelik fransızca kursları. Bu kurslar ingilizce  
ve çince bilen bir öğretmen tarafından verilmektedir.
Kurslar 4-10 kişilik, 2-3 kişilik gruplar veya tek kişi şeklinde verilebilir.
Saatler ve ücretler talep üzerine belirlenir.
Kursları haftalık veya yoğunlaştırılmış olarak merkezimizde, evde veya iş  
yerinde takip etme imkanı (haftada 2-3 kez) vardır.

Fransızca öğrenmek
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Retravailler-CORREF
Pl. de la Gare 10, 1003 Lausanne – Tel. 021 341 71 11 – Fax 021 320 45 35
administration@corref.ch, www.corref.ch
Danışma: Mme Carmen Crisan
Eğitim atölyesi: “yazılı fransızca”, “hesap”, “öğrenmeyi öğrenmek”, “daha iyi bütçe 
düzenlemek ve önemli kağıtları düzenli olarak saklamak”, “vatandaşlık- uyum”
Kayıt: önceden ayarlanacak bir mülakat ile yapılır
Ücret: Kayıt 10 Fr, kurslar ücretsizdir.

Thaïs and Friends
Mme Nisa Dessimoz, Le Pré-Vuillemin 18, 1400 Cheseaux-Noréaz
Tel. 024 420 32 30
nisa@dessimoz.org, www.thaisandfriends.populus.ch
Kurslar: Yeni başlayanlar
Yer: FEEL, Grand-Pont 18, 1003 Lausanne
Kayıt: Nisa Dessimoz Hanıma başvurunuz
Ücret: saati 2.50 Fr 
Bu kursların özelliği öğretmenlerin Tayland kökenli ve diplomalarını İsviçre 
Üniversitelerinin modern fransızca dili okullarından almış olmalarıdır. Aralarında 
biri de edebiyat doktorası yapmıştır

Université Populaire
Escaliers du Marché 2, CP 1002 Lausanne 
Tel. 021 315 24 24 – Fax 021 315 24 20
Danışma: Mme Françoise Baudat, başkan
Kurslar: Her seviyeye 
Kayıtlar: Ağustos ayı veya yıl içinde yer ve seviye durumuna göredir. Geniş bilgi 
sekreterlikten pazartesi’den cuma’ya kadar saat 09.00-11.00 ve 14.00-16.00 
saatlerinde alınabilinir.
Ücret: 710 Fr-850 Fr arası. Yılda 3 taksitte ödeme imkanı mevcuttur.

Fransızca öğrenmek

Lire et Ecrire
Pl. Pépinet 2, 1003 Lausanne – Tel. 021 329 04 48 – Fax 021 329 04 77
lausanne@lire-et-ecrire.ch, www.lire-et-ecrire.ch
Ilşki: Mme Catherine Wick
Fransızcayı iyi bilen yetişkinler için okuma yazma ve okuma yazma düzeyine 
eriştirme kursları. Kurslar sabah, öğleden sonra ve akşam olmak üzere haftada  
2 kez verilir.
Kayıt kabul işlemleri: pazartesi saat 16.00-19.00 ve perşembe 11.00-14.00
Ücret: Lozan’da oturanlar için ücretsiz, kayıt ücreti 10 Fr

Pôle Sud
Rue Jean-Jacques Mercier 3, 1003 Lausanne
Tel. 021 311 50 46 – Fax 021 312 99 45, info@polesud.ch, www.polesud.ch
Danışma: Mme Caroline de Sybourg
Kayıt: Pol Sud’de yılda 3 kez. Tarihler internetten veya sekreterlikte temin 
edilebilir. (Kayıt olmak için şahsen başvuru gerekmektedir, kontenjan sınırlıdır.)
Bilgiler: perşembe saat 16.00-20.00 arası
Kurslar: fransızca yeni başlayanlar A1, temel bilgi A2 ve okuma yazma, kurslar 3 
aşamalı olup her biri toplam 200 saattir. (Ocak’tan Nisan’a, Nisan’dan Temmuz’a, 
Eylül’den Aralığa) dersler pazartesi’den perşembe’ye toplam 16 saat.
Ücret: şahıslar için 300 Fr, kurumlar için lütfen sorunuz

Réseau de savoir
Av. d’Echallens 81, 1004 Lausanne – Tel. ve Fax 021 626 54 90
rers@freesurf.ch
Danışma: Mme Madeleine Moret
Kurslar: Ücretsiz karşılıklı bilgi alış verişi
Kayıt: pazartesi-çarşamba 09.00-12.00 ve 13.00-18.00; perşembe 13.00-18.00, 
cuma 09.00-12.00
Ücret: Bu ağda geçerli tek para bilgidir

Fransızca öğrenmek
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4.	 ANADİL VE KÜLTÜR KURSLARI
Anadil ve kültür dersleri kantonumuzda değişik göçmen dernekleri ile elçilikler-
konsolosluklar tarafından organize edilmektedir. Bu konuda bölgenizdeki ilgili 
kişi ve kurumlara başvurunuz (bkz. sayfa 7). Bu kişiler sizlere gerekli ilişkileri 
sağlayabilir veya ülkeniz kültürü ile ilgili çalışmalar hakkında yardımcı olabilir.

TERCÜMAN İHTİYACI

Bu konuda Appartenances derneğinin Intermedia servisine başvurabilrsiniz. 
50’den fazla dilde tercümanlık hizmetleri verilmektedir. 
Tel. 021 341 12 47 (pazartesi saat 14.00-16.00 / salı-perşembe 10.00-12.00).
www.appartenances.ch/Intermedia.html

2.	 ÖZEL OKULLARIN VERDİĞİ KURSLAR
Fransızca kurslarını aynı zamanda aşağıdaki özel okullarda da takip edebilirsiniz,

Bazı internet adresler:
www.avdep.ch
www.inlingua-lausanne.com
www.alphalif.ch
www.institutrichelieu.com
www.berlitz.ch
www.lemania.ch
www.bosquet.ch
www.languagelinks.ch
www.supercomm.ch
www.ecole-club.ch
www.wessex.ch

3.	 FRANSIZCA SEVİYE SERTİFİKASI
Fransızca seviyenizi belgelemek bazı resmi işlemlerinizde (örneğin erken C 
oturum belgesi almak gibi) kolaylık sağlayabilir. Sizlere epeyce tanınan DELF 
(Diplôme d’études en langue française, Fransızca eğitim dili diplomasını) almanızı 
öneriyoruz. Bu belgenin sınav merkezi Genève’dir ama Lausanne’da da sınav 
dönemleri mevcuttur. DELF ücretleri 200 ile 350 Fr arasında değişir.

DELF DALF
Centre d’examens Lac Léman
c/o ifage – Fondation pour la formation des adultes
Place des Augustins 19, 1205 Genève 
Tel. 022 807 30 53
www.delfdalf.ch

Fransızca öğrenmek Tercüman ihtiyacı
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SAĞLIK

Sağlık alanıyla ilgili birçok önemli bilgiyi www.migesplus.ch internet sitesinde 
bulabilirsiniz. 25 dilde yayınlanan bröşür de ücretsiz olarak aynı sitede mevcuttur.

1.	 HASTALIK SİGORTASI
Hastalık sigortası İsviçre’de yaşayan herkesi, hastalık ve kaza durumunda,  
eğer ayrıca bir kaza sigortaları yoksa, gerekli sağlık hizmetleri konusunda 
güvenceye alır.

İsviçre’de yaşayan herkes, bu ülkeye giriş yaptıktan en geç 3 ay sonra bir sigorta 
şirketine başvurarak sigorta yapmak zorundadır. İstediğiniz sigorta şirketini 
seçmekte serbetsiniz ve bu şirketler yaşınız, sağlık durumunuz ne olursa olsun, 
sizi bekletmeksizin sigortalamak zorundadır. Bu konuda ödeyeceğiniz sigorta 
pirimi, yaşadığınız şehir, yaşınız ve seçeceğiniz sigorta şirketine göre değişir.

Seçeceğiniz sigorta şekli, sağlık hizmeti çeşidi sizin her yıl sonunda tasarruf 
yapmanıza yardımcı olabilir. Bu anlamda seçeceğiniz şirket, ödeyeceğiniz prim  
ve hizmet şekli, hastane tercihi, ödeyeceğiniz prim miktarı önemlidir.

www.comparis.ch internet sitesi ve Federal halk sağlığı sitesi (Office fédéral de 
la santé publique), www.bag.admin.ch/themen/krankenversicherung/index.html 
değişik sigorta şirketlerinin fiyatlarını karşılaştırmanıza yardımcı olabilir.

2.	 KAZA SİGORTASI
İsviçre’de kaza sigortası mecburidir. Amacı, meydana gelebilecek mesleki 
kazanın, mesleki olmayan kazanın ve meslek hastalıklarının maddi sonuçlarını 
karşılamaktır.

Eğer maaşlı çalışıyorsanız, sigortanızı işvereniniz yapar. Aksi durumda, 
tamamlayıcı ek bir sigorta için kendi özel hastalık sigortanız nezdinde kaza 
sigortası yaptırmanız gerekmektedir.

Sağlık

SOSYAL SİGORTALAR

İsviçre’de sosyal güvenlik iki yapı üzerinde yer alır:

•	 AVS/AI (1. yapı) Emeklilik sigortası/ Mağlülen emeklilik sigortası, iki temel 
sigortayı oluşturur ve İsviçre’de yaşayan herkes için geçerlidir.

•	 İleriye dönük meslek sigortası (2. emeklilik pirimi), sadece İsviçre’de çalışanlara 
mecburidir.

AVS/AI sigortası mecburi olup ve ilgili kişilere yaşlılık durumunda, (yaşlılık geliri), 
sakatlık durumunda (mağdüliyet ikramiyesi) ve anne, babalardan birinin vefatı 
durumunda (yaşam geliri) güvence sağlar. 
AVS/AI Tazminat sandıklarınca idare edilir. İleriye dönük meslek sigortası ise 
Tazminat güvencesi kurumlarınca idare edilir (örneğin emekli sandıkları gibi).

Sigortalarla ilgili bilgiler ayrıca «Sosyal Güvenlik Sigortası: İsviçre’de ikamet  
eden ve İsviçre’den çıkış yapan yabancı vatandaşlara bilgi» (12 dilde) OFAS 
(Federal sosyal sigortalar kurumu) sitesinde bulunablir www.ofas.admin.ch.

Sigortalarla ilgili karşılaşacağınız sorunlarla ilgili, İsviçre sigortalılar derneği 
(ASSUAS) size yardımcı olabilir. ASSUAS üyelerine yardımcı olur ve onlara 
ücretsiz uzman hukukçu temin eder.

ASSUAS-Vaud
Rue St-Martin 22
1003 Lausanne
Tel. 021 653 35 94, assuas@assuas-vd.ch
www.assuas-vd.ch

Danışma hizmetleri önceden yapılacak müracaatla her çarşamba saat 18.00-20.00 
arası yapılır. Eğer bu konuda yardıma ihtiyacınız varsa, görüşme talep temek 
istiyorsanız, her pazartesi saat 08.00-11.00 arası arayabilirsiniz.

Sosyal sigortalar
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4.	 HAMİLELİK VE DOĞUM

Tavsiyeler
Hamileliğiniz veya gelecekteki anneliğiniz konusunda tavsiyelere ihtiyacınız varsa, 
bağımsız bir ebeye veya Profa Vakfı’na başvurabilirsiniz:

Bağımsız ebeler
Tel. 079 477 17 17, saat 08.00-20.00
www.sage-femme.ch
Masraflar hastalık sigortası tarafından karşılanır

La Fondation Profa
www.profa.ch

Bölgelere göre Profa Vakfı şubeleri:

BÖLGE 1

Yverdon-les-Bains
Rue des Pêcheurs 8A, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 424 41 26, hastane ebesi
Tel. 024 424 44 44, hastane doğum ünitesi

Région Cossonay, Orbe, Vallorbe, la Vallée
Consultation itinérante, (Gezici sağlık hizmeti) Equipe Cigogne
Tel. 021 866 06 53
Tel. 079 777 82 18

Région Nord/ Broye
Payerne
Rue de Lausanne 9, 1530 Payerne
Tel. 026 662 19 19, Broye hastanesi doğum bölümü ebesi

BÖLGE 2

Morges-Aubonne
Espace prévention 
Pl. du Casino 1, 1110 Morges
Tel. 021 804 66 44

Nyon
Les Hauts-de-St-Jean, Bâtiment A1
Rue des Marchandises 17, 1260 Nyon
Tel. 079 236 18 83, Hastane ebesi

Sağlık

3.	 BÖLGENİZDE BİR DOKTORA NASIL MÜRACAAT EDEBİLİRSİNİZ?
Telefon rehberinde «médecins» bölümüne bakabilirsiniz.

Société vaudoise de médecine
Ch. de Mornex 38, case postale 7443, 1002 Lausanne
Tel. 021 651 05 05 – Fax 021 651 05 00 
info@svmed.ch 

Kanton tabipler odası da size değişik diller konuşan doktorların isim ve adres 
konusunda gerekli bilgileri sağlayabilir.

Önemli numaralar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  24 saat boyunca.

Nöbetçi doktor (yetişkin veya çocuklar için). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0848 133 133
Acil durumlarda.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 144
Zehirlenme.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145
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Doğum sonrası
Doğum sonrası tavsiye ve destek konularında bağımsız ebelere veya bölgenizdeki 
çocuk bakımı hakkında bilgi veren ve ev ziyareti yapan Önlem alma merkezine 
başvurunuz.

Les sages-femmes indépendantes (bağımsız ebelere)
Tel. 079 477 17 17, saat 08.00-20.00 
www.sage-femme.ch
Masraflar sağlık sigortası tarafından karşilanır.

Espaces prévention (Önlem alma merkezi)
www.espace-prevention.ch

Bölgelere göre Önlem alma şubeleri:

BÖLGE 1

Yverdon-les-Bains
Rue du Pré 2, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 424 94 20

BÖLGE 2

Morges
Place du Casino 1, 1110 Morges
Tel. 021 804 66 44

Nyon
17, Rue des Marchandises, 1260 Nyon
Tel. 022 365 77 50

Sağlık

BÖLGE 3

Renens
Rue de la Source 5, 1020 Renens
Tel. 021 637 27 71

BÖLGE 4

Aigle
Ch. du Grand-Chêne 1, 1860 Aigle
Tel. 024 468 83 04, Hastane ebesi

Vevey
Av. du Général Guisan 30, 1800 Vevey
Tel. 021 925 80 61 – Cep. 079 815 28 47

BÖLGE 5

Lausanne
Av. Rumine 2 – 3e étage, 1003 Lausanne
Tel. 021 323 19 02

Anadilinizi bilen tercüman eşliğinde, doğuma hazırlık kursları
PAN-MILAR Derneği
14 dil seçeneği olan internet sitesine bakınız: www.pan-milar.ch

Kordinasyon ve bilgiler: 077 410 20 24

Renens, aux Quatre Coins, Censuy 5, 1020 Renens 
Portekizce, ispanyolca, arnavutça, türkçe ve çince kurslar: 024 441 27 37

Lausanne centre ville, Centre Femmes, Terreaux 10, 1004 Lausanne
Arapça, tigrinia, amharique, polonyaca, italyanca, taylandca, vietnamca, japonca 
ile fransızca ve ingilizce konuşan afrikalı kadınlar için kurslar: 077 410 20 24

Lausanne CHUV, Maternité Rue Pierre Decker 2, 1011 Lausanne
Tamilce, boşnakça, sırpca ve hırvatça ayrıca somalili ve ingilizce konuşan asyalı 
kadınlar için kurslar: 079 776 92 03

2010 yılından itibaren Batı ve Kuzey Vaud bölgeleri için kursların yeni yeri için 
kordinasyonu arayınız.

Sağlık



40 41

5.	 AİLE PLANLAMASI
Cinsellik, AİDS, doğum kontrol yöntemleri ile istenmeyen gebelikler konusunda 
danışma ve tavsiye için Fondation Profa’yı arayınız www.profa.ch/Prestations/
Prest_PF.htm

BÖLGE 1

Yverdon-les-Bains 
Rue des Pêcheurs 8A – CP 324, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 423 69 60

Payerne
Rue de Lausanne 9, 1530 Payerne
Tel. 026 662 14 14

BÖLGE 2

Morges-Aubonne 
Espace prévention 
Place du Casino 1, 1110 Morges
Tel. 021 804 66 44 – Cep. 079 236 29 06 

Nyon 
Les Hauts-de-St-Jean, Bâtiment A1, 
Rue des Marchandises 17, 1260 Nyon
Tel. 022 365 77 44 

BÖLGE 3

Renens
Rue de la Source 5, 1020 Renens
Tel. 021 637 27 70

Sağlık

BÖLGE 4

Aigle
Av. Glariers 20, Case postale 140, 1860 Aigle
Tel. 0844 55 55 00

Vevey
Ch. Verger 1, 1800 Vevey
Tel. 0844 55 55 00

BÖLGE 5

Lausanne
Pré du Marché 23, 1004 Lausanne 
Tel. 021 644 04 24

Sağlık
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7.	 AİLE İÇİ ŞİDDET
Aile içi şiddet psikolojik, fiziki, cinsel veya ekonomik şekillerde olabilir.

Şayet aile içi şiddete mağruz kalıyorsanız, yardım veya tavsiyeye ihtiyacınız varsa 
aşağıdaki adresleri aryabilirsiniz:

Centre d’accueil MalleyPrairie, dinleme ve sığınma 24 saat
Ch. de la Prairie 34, 1007 Lausanne, Tel. 021 620 76 76
info@malleyprairie.ch – www.malleyprairie.ch 

Malley-Prairie kabul merkezi, Vaud kantonunda oturan isviçreli veya yabancı 
bütün kadınlara yardım sunar.
•	 Barınma (Lozan’da acil kabul her gün 24 saat)
	 Çocuklar da kabul edilir
•	 Gezici danışmanlık hizmetleri Lozan, Montreux ve Yverdon-les-Bains
•	 Çiflere danışmanlık
•	 Eşler arası şiddet hattı 24 saat
•	 Barınma hariç bütün hizmetler ücretsizdir

Danışma merkezi LAVI / Fondation Profa
Rue du Grand-Pont 2bis, 1003 Lausanne, Tel. 021 320 32 00
www.profa.ch/Prest_LAVI.htm 

Profa vakfı’na bağlı LAVİ danışma merkezi isviçreli ve yabancı kişilere, oturum 
durumuna bakmaksızın, gerekirse tercümanlar aracılığıyla hizmet sunar.
•	 Dinleme, tavsiye ve destek
•	 Mağdur kişilere yardım (maddi, manevi, hukuki ve barınma yardımı ile kapı 
kilitlerinin değiştirilmesi vs konularında yardım eder)

•	 Gördüğünüz zararlarla ilgili hukuki ve resmi işlemler konusunda (sigortaya 
başvuru vs) yardım

•	 Cezai işlem gerektiren durumlarda, polise ve mahkemeye gitmede size  
eşlik eder

•	 Gerekli özel kurumlara yönlendirme
•	 Kimlik bilgileri gizlidir, gerekirse isminizi saklı tutabilirsiniz
•	 Bu merkezin hizmetleri ücretsizdir

Bu konuda daha fazla bilgi için: www.violencequefaire.ch adresinden birçok  
dilde bilgi bulmak mümkündür.

Sağlık

BÖLGE 4

Aigle 
Chemin du Grand-Chêne 1, 1860 Aigle
Tel. 024 468 86 08

Vevey 
Av. du Général Guisan 30, 1800 Vevey
Tel. 021 925 80 60

BÖLGE 5

Lausanne 
Avenue Georgette 1, 1003 Lausanne
Tel. 021 312 25 93

6.	 EVE YARDIM VE SAĞLIK HİZMETİ
Eğer sağlık koşullarınız uygun değil ise ve eve bu konuda yardım sağlanması 
gerekiyor ise, bölgenizdeki Sağlık ve sosyal yardım merkezi (Centre médico-
social) evinize hemşirelik, yemek ve ailenize gerekli bazı hizmetleri verebilir.  
Bu konuda daha detaylı bilgi için:

Organisme médico-social vaudois (OMSV)
Av. de Chavannes 37, 1014 Lausanne
Tel. 021 623 36 36
www.aide-soins-domicile-vaud.ch/

Sağlık
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2.	 MESLEKİ EĞİTİM
Eğer kendiniz veya çocuğunuz için bilgi, danışma veya meslek tercihinde yardıma 
ihtiyacınız var ise, bölgenizdeki mesleki veya eğitsel yönlendirme bürosuna 
başvurabilirsiniz: www.vd.ch/orientation

Telefonla bilgi hizmeti: 021 557 88 99, Pazartesi - Perşembe arası,  
saat: 13.30-17.00.

BÖLGE 1

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Nord
Rue de Neuchâtel 18, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 557 73 30 – Fax 024 557 73 39

BÖLGE 2

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Ouest
Chemin des Vignes 1, 1260 Nyon
Tel. 022 994 01 81 – Fax 022 994 77 39

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Venoge
Rue Docteur-Yersin 9, 1110 Morges
Tel. 021 557 92 30 – Fax 021 557 92 32

BÖLGE 4

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Est
Rue du Conseil 8, 1800 Vevey
Tel. 021 925 53 70 – Fax 021 925 53 65

BÖLGE 5

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle Lausanne
Rue de la Borde 3d, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 11 20 – Fax 021 316 11 36

Okul ve eğitim

ÇOCUKLAR

1.	 GÜNLÜK YERLEŞTİRME VE YUVA
Eğer çocuklarınıza gündüz bakacak bir yere ihtiyacınız varsa bir yuvaya 
başvurabilir veya bakıcı aile (özel) bulabilirsiniz.

Bunun için bulunduğunuz belediyeye müracaat ederek bölgenizdeki yuvalar 
hakkında bilgi alabilirsiniz veya şu adrese başvurunuz:  
www.vd.ch/fr/themes/formation/avant-lecole

OKUL VE EĞİTİM

1.	 ZORUNLU EĞİTİM
İsviçre’de zorunlu eğitim 6 yaşından başlamak üzere 9 yıldır. Bütün çocuklar 
Vaud kantonun mecburi okullarına kabul edilir. Bu okul yaşı 2 yıllık ana sınıfından 
itibaren başlar fakat bu ilk 2 yıl zorunlu değildir ancak önemle tavsiye edilir.

Fransızca konuşamayan okul çağındaki çocuklar, ilk gelişlerinden itibaren ana 
sınıfına veya ilkokulda düzenli bir sınıfa kaydedilir. Bunun için aileyle bir mülakat 
yapılır ve çocuğun seviyesi, verimi belirlenerek yaşına uygun bir sınıf tesbit edilir. 
Öğrenci dil ve kültür bakımından uyum için yoğunlaştırılmış fransızca kurslarından 
yararlanabilir.

Orta okula gelince, yeni gelen öğrencinin bilgi seviyesi ile kendisiyle yaşıt diğer 
öğrenciler arasındaki fark bazen önemli olabilir. Bundan dolayı, aile ile yapılacak 
bir mülakattan sonra, öğrenci bir kabul sınıfında veya az öğrencinin bulunduğu bir 
birime yerleştirilerek arkadaşlarının seviyesine çıkmasına yardımcı olunur.

Zorunlu eğitim üzerine daha fazla bilgi için aşağdaki adrese bakınız:

Direction générale de l’enseignement obligatoire
Rue de la Barre 8, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 32 32
info.dgeo@vd.ch
www.vd.ch/fr/themes/formation/scolarite-obligatoire

Zorunlu temel eğitimden sonra öğrenciler bir yüksek öğretim kurumuna veya 
meslek/çıraklık eğitimine gidebilirler (bunun için «Mesleki eğitim» bakınız)

Okul ve eğitim
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Yüksek eğitim, mesleki eğitim, eğitim bursları, tatiller konusunda gerekli bütün  
ek bilgiler şu internet sitesinde bulunmaktadır: www.vd.ch/fr/themes «formation» 
alt başlığı.

«Okuldan sonra nereye? - Temel meslek eğitimi mi, genel eğitim mi? Anneler ve 
babalar için bilgiler» başlıklı klavuz, yabancı öğrencilerin ve velilerinin ne yapmaları 
gerektiği konusunda açıklayıcı bilgiler içermektedir. 15 dile çevrilen bu klavuzda 
örneğin mecburi okul sonrası ne gibi mesleki eğitimler yapılabileceğine dair 
bilgiler mevcuttur.
Fiyatı: 8 Fr
İstek adresi: www.shop.csfo.ch, Tel. 0848 999 002

3.	 DİPLOMALARIN TANINMASI
Üniversite dışı bütün diplomaların tanınması ve onaylanması için, OFFT’ye  
(Office fédéral de la formation professionnelle et de la technologie) başvurunuz.

Office fédéral de la formation professionnelle  
et de la technologie (OFFT)
Prescriptions de formation 
Effingerstrasse 27, 3003 Berne
Tel. 031 322 21 29 – Fax 031 323 75 74 
www.bbt.admin.ch/themen/hoehere/00169 (bu site Fransızca, Almanca, İtalyanca 
ve İngilizce’dir)

Üniversite diplomanızın tanınması ve onayı ile ilgili bütün sorularınızı ise şu 
adrese yöneltebilirsiniz:

Conférence des Recteurs des Universités Suisses CRUS 
Swiss ENIC
Sennweg 2, 3012 Berne 
Case postale 607, 3000 Berne 9
Tel. 031 306 60 41 / 42 – Fax 031 306 60 20 
www.crus.ch (bu site Fransızca, Almanca, İtalyanca ve İngilizce’dir)

Okul ve eğitim

İŞ

İşle ilgili çok sayıda ilan gazeteler ve internette yayınlanır. Ayrıca, özel bir iş  
bulma kurumuna da başvurarak iş bulabilirsinz.

Bu konuda daha fazla bilgi için şu adrese başvurabilirsiniz:
www.vd.ch/fr/themes/formation/orientation/liens, bölüm «l’emploi sur internet»

Eğer işsizseniz ve işsizlik kurumuna kayıtlıysanız, bölgenizdeki iş bulma kurumu 
(Office Régional de Placement, ORP) bu konudaki işlemlerinizde size yardımcı 
olabilir:

BÖLGE 1

Echallens 
Ch. du Grand-Record 7, 1040 Echallens
Tel. 021 557 18 90 – Fax 021 557 18 95
orp.echallens@vd.ch

Payerne
Rue d’Yverdon 21, 1530 Payerne
Tel. 026 557 31 30 – Fax 026 557 31 35
orp.payerne@vd.ch

Yverdon-les-Bains
Rue des Pêcheurs 8 A, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 557 69 00 – Fax 024 557 69 05
orp.yverdon@vd.ch

BÖLGE 2

Morges
La Gottaz 30, CP 2056, 1110 Morges 2
Tel. 021 557 92 00 – Fax 021 557 92 05
orp.morges@vd.ch

Nyon
Chemin des Plantaz 36, 1260 Nyon
Tel. 022 557 53 60 – Fax 022 557 53 65
orp.nyon@vd.ch 



48 49

KONUT VE YERLEŞİM

1.	 NASIL EV BULUNUR
İsviçre’de yaşayanların çoğunluğu emlak şirketlerine veya şahıslara ait kiralık 
dairelerde yaşar.

Bir daire kiralamak isteyen herkes öncelikle bir kayıt formu doldurmalı ve 
belediyeden bir ikametgah belgesi almalıdır. İcra dairesinden (Office des 
poursuites) icralık olmadığına dair bir belge alarak kirasını ödeyebileceğini 
ıspatlamalıdır.

Genelde, kiracılar ve ev sahipleri aralarında yazılı bir kira kontratı imzalarlar.  
Bu kontratı imzalamadan önce, neler yazılı olduğunu iyi incelemek, bu konuda 
sorular sorarak karanlıkta kalan bazı noktaları aydınlatmak gerekmektedir.

Ev sahibiniz veya emlakçınız ile anlaşmazlık durumunda, İsviçre kiracılar derneği 
(Association suisse des locataires, ASLOCA) haklarınızı savunmak için size 
yardımcı olabilir.

Bölgelere göre ASLOCA şubeleri:

BÖLGE 1

Broye
Avenue de la gare 9
Case postale 16, 1522 Lucens
Tel. 021 906 60 45

Yverdon-les-Bains
Rue des Pêcheurs 8
Case postale 92, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 426 10 66

BÖLGE 2

Morges
Rue de la Gare 3
Case postale 24, 1110 Morges 1
Tel. 021 617 10 07

Nyon
Ch. des Plantaz 13a, 1260 Nyon
Tel. 022 361 32 42

BÖLGE 3

Ouest lausannois
CP 203, 1020 Renens
Tel. 021 557 04 50 – Fax 021 557 04 55 
orp.orpol@vd.ch

BÖLGE 4

Aigle 
Rue de la Gare 6 – CP 187, 1860 Aigle
Tel. 024 557 77 40 – Fax 024 447 77 45
orp.aigle@vd.ch

Pully
Av. de Lavaux 101, CP 240, 1009 Pully
Tel. 021 557 19 10 – Fax 021 557 19 15
orp.pully@vd.ch

Riviera
Rue des Bosquets 33, 1800 Vevey
Tel. 021 557 15 00 – Fax 021 557 15 05
orp.riviera@vd.ch

BÖLGE 5

Lausanne
Pl. Chauderon 9, CP 5032, 1002 Lausanne
Tel. 021 315 78 99 – Fax 021 315 70 30
orp@lausanne.ch

İş Konut ve yerleşim
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BÖLGE 3

Ouest lausannois
Rue de Lausanne 31b, 1020 Renens
Tel. 021 617 10 07

BÖLGE 4

Montreux – Est vaudois
Case postale 1024, 1820 Montreux
Tel. 021 962 78 66

Vevey – La Tour-de-Peilz 
Case postale 38, 1800 Vevey
Tel. 021 922 79 62

BÖLGE 5

Lausanne
Rue Jean-Jacques Cart 8
Case postale 56, 1006 Lausanne
Tel. 021 617 10 07

Ek bilgiler için www.vd.ch/integration, «vivre dans le canton de Vaud» – 
«informations pratiques» bölümüne bakınız.

«İsviçre’de oturmak: Ev kiralama üstüne gerekli bilgiler», klavuzu 11 dile basılı 
olup, sipariş verebilir veya www.bwo.admin.ch adresinden indirebilirsiniz.

2.	 ÇÖPLERİN AYRIŞTIRILMASI
İsviçre’de çöplerin cam, bitkisel atıklar, kağıtlar, piller, elektronik-bayaz eşyalar, 
metaller, plastik şişeler… şeklinde ayrıştırılması bir alışkanlıktır. Birçok belediyenin 
çöplüğü vardır veya çöpler bina önlerinden düzenli olarak toplanır.

Bu konuda daha ayrıntılı bilgi için, belediyenizi arayınız veya kantonun resmi 
internet adresinden www.vd.ch «Guide des déchets», bölümüne bakınız.

Konut ve yerleşim Konut ve yerleşim
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FİNANSMAN

1.	 VERGİLER
Konfederasyonun, kantonların ve belediyelerin alt yapı, trafik, eğitim ve öğretim, 
sağlık, sosyal güvenlik, kültür ve sport, ayrıca ordu ve polis masrafları gelir vergisi, 
özel şahsiyetlerin serveti, şirket vergileri ile Katma değer vergisi (TVA) ile karşılanır.

Vergi beyannamesi
Vaud kantonunda yaşayan ve belli bir gelir kaynağına sahip olan herkes yıllık bir 
gelir vergisi beyannamesi doldurmakla yükümlüdür. Birey olarak ödenecek temel 
vergiler gelir vergisi ile servet vergisidir. Bunun hesaplanması tahmini olarak 
geçmiş yılda ödenen vergiye göre yapılır ve kişiler aylık taksitler halinde vergi yılı 
içerisinde ödeyebilirler.

Gelir vergisi
İsviçre’de oturan yabancı işçiler gelir vergisi ödemekle yükümlüdürler. Bu vergi 
çeşidi işveren tarafından çalışanın gelirinden kesilir.

Geliri yıllık 120’000’nin üzerinde olan B oturum iznine sahip kişiler ile C oturumlular 
her yıl herkes gibi sıradan vergi beyannamesi doldururlar.

Bu konudaki bütün sorularınız için aşağıdaki adrese başvurunuz:

Administration cantonale des impôts (ACI)
Tel. 021 316 00 00
info.aci@vd.ch – www.vd.ch/impots

veya oturduğunuz bölgedeki yetkili vergi dairesine başvurunuz (adresler için  
www.vd.ch/impots adresine bakabilirsiniz).

2.	 BANKA VEYA POSTAHANE HESABI AÇMAK
İsviçre’de oturanların çoğu paralarını bir banka veya postahane hesabına yatırırlar. 
Bu, onlara çek kullanmak, faiz elde etmek, kredi istemek, maaşlarını almak ve 
fatura ödemek gibi konularda kolaylık sağlar.

Bir hesap açmanın şartları:
Her yetişkin kişi İsviçre’de banka hesabı açmakta serbesttir. Bunun için kişinin 
kimliğini teyid eden bir belge ile geçerli bir pasaport veya kimlik dengi resimli 
benzer bir belge yeterlidir.

3.	 YURTDIŞINA PARA GÖNDERME
İsviçre’de yaşayan birçok göçmenler sık sık gelirlerinin bir kısmını anne-babaları 
veya ülkede kalan yakınlarına gönderirler. «Les transferts d’argent à l’étranger» 
(Yurtdışına para aktarımı) klavuzu göçmenlere bu konuda yardımcı olmak 
için hazırlanmış olup değişik para gönderme yollarının fayda ve zararlarını 
açıklamaktadır. Bu klavuz birçok dilde mevcut olup info@seco-cooperation.ch 
adresinden ücretsiz temin edebilirsiniz. Bu broşür ayrıca internet üzerinden  
www.seco.admin.ch pdf formatında indirilebilir.

Finansman Finansman
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4.	 BORÇLAR
Borçlanma ve aşırı borçlanma İsviçre’de her yaştan ve her sosyal seviyeden 
çok kişiyi ilgilendiren bir konudur. Bunun için hiç vakit kaybetmeden aşağıdaki 
danışmanlık merkezlerine başvurunuz.

Caritas Vaud 
Rue César-Roux 8, 1005 Lausanne
Tel. 021 320 34 61
www.caritas-vaud.ch
info@caritas-vaud.ch 

Centre Social Protestant Vaud
Rue Beau-Séjour 28, 1003 Lausanne
Tel. 021 560 60 60
www.csp.ch

UnaFin
1. Av. JJ. Mercier / CP 5032, 1002 Lausanne
Telefonla bilgi hizmeti, çarsamba et cuma saat 8.00-11.30 arası
Tel. 021 315 77 54
unafin@lausanne.ch

Daha fazla bilgi için www.dettes.ch adresine bakınız.

DEĞİŞİK RESMİ FORMALİTELER

1.	 SÜRÜCÜ EHLİYETİ
Eğer geldiğniz ülkenin ehliyetini taşıyorsanız ve İsviçre’ye oturmak amacıyla 
gelmişseniz, ehliyetinizi bir İsviçre belgesiyle değiştirmek için 12 aylık bir  
süreniz vardır.

Bütün sorularınız için:

Service des automobiles 
et de la navigation
Avenue du Grey 11, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 82 10
www.san.vd.ch

2.	 MEDENİ HAL DEĞİŞİKLİĞİ
Geldiğiniz ülkenin resmi makamlarıyla olası bütün sorunları önlemek için, medeni 
yaşamınızdaki doğum, evlilik, boşanma, ölüm, adres değişikliği vs durumlarınızı 
ülkenizin konsolosluk veya elçiliğine bildiriniz. Bu tavsiye çifte vatandaşlıklar için  
de geçerlidir.

VATANDAŞLIK

1.	 SEÇME VE SEÇİLME HAKKI
18 yaşından büyük, İsviçre’de 10 yıldan fazla oturum izni olan, kantonda ise en 
az üç yıldan fazla oturanlar yerel seçimlerde (belediye) oy kullanabilir, belediye 
meclisi ile belediye yönetimine aday olabilir, yerel bir insiyatife imza atabilir veya 
halk oylamasına katılabilirler (belediye bünyesinde).

Anayasa ve ilgili yasanın belirlediği seçme ve seçilme ile ilgili şartları dolduran 
kişiler doğrudan seçim kütüklerine kaydedilir, seçim ve oylama dönemlerinde  
oy malzemeleri adreslerine gönderilir

Finansman Vatandaşlık
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2.	 İSVİÇRE VATANDAŞI OLMAK
İsviçre vatandaşı olmak istiyorsanız birçok şartı doldurmanız  gerekmektedir:

Kimler başvurabilir?
11 yaşını doldurmuş kişiler
Bütün bir aile (ebeveyinler ve 18 yaşın altındaki çocuklar) veya kısmen 
(ebeveyinlerden biri ve 18 yaşın altındaki çocuklar)

Kanton hukukun zorunlu kıldığı şartlar
Oturum:
•	 İsviçre’de: en az 12 yıl bu ülkede yaşamak ve vatandaşlığa başvurmadan 5 yılın 
en az 3 yılını İsviçre’de geçirmiş olmak. 
–	 10 ile 20 yaş arası süreler ikiye katlanır.
–	 Bir çift tarafından başvuru yapıldığında eşlerden biri yukarıdaki koşulları 
sağlıyor ise, diğeri için beş yıl ikamet etmek ve 3 yıl evli olmak (ve beraber 
oturmak) şartları yeterlidir. 

•	 Vaud kantonunda başvuru yapıldığında toplam 3 yıl ikamet etmek gerekmektedir.
•	 İkamet edilen belediyede ise, belediyeye göre süre 1 ile 3 yıl arasında 
değişmektedir.

•	 İkamet edilen eski bir belediyede: söz konusu olan belediyede en az iki yıl 
ikamet etmiş olmak.

•	 Süreç sonuçlanıncaya kadar İsviçre’de oturmaya devam etmek

Diğer şartlar
•	 bir oturum izni veya süresiz oturuma sahip olmak (B ve C oturum belgeleri;  
F oturum belgesi olanlardan ise yurt dışı edilme kararının olmaması)

•	 vatandaşlık görevlerini yerine getirmeye hazır olmak: vergilerini ödemek, 
askerlik veya sivil hizmet.

•	 İsviçre kamu düzenine saygılı olmak, sabıka kaydının temiz olması
•	 iyi bir ahlaki ve ekonomik izlenime sahip olmak
•	 İsviçre’nin iç ve dış güvenliğine zarar getirmemek
•	 İsviçre ve özellikle de Vaud toplumuna uyum sağlamış olmak, fransızca bilerek, 
meslek sahibi olarak ve sosyal yaşamında bunu göstererek

•	 hal ve hareketleriyle İsviçre’ye ve kurumlarına bağlılığını göstermek

İsviçre’de doğan yabancılar ile ikinci kuşak gençler, 14-24 yaş arasında olanlar, 
temel zorunlu eğitimlerinin önemli bir bölümünü İsviçre’de tamamlayanlar ile 
İsviçre vatandaşlarının yabancı eşleri ve  ebeveyinlerinden biri İsviçreli olan 
çocuklar kolaylaştırılmış vatandaşlıktan yararlanabilirler. Bununla ilgili resmi 
işlemler için belediyeye başvurulması yeterlidir.

Vatandaşlıkla ilgili daha fazla bilgi için oturduğunuz belediyeyi arayınız:

Service de la Population
Secteur Naturalisations 
Rue de Langallerie 11 (3e étage), 1014 Lausanne
Tel. 021 316 45 91 
info.naturalisation@vd.ch 

www.vd.ch/fr/themes/vie-privee/etrangers/naturalisation

Vatandaşlık Vatandaşlık
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KÜTÜPHANELER

Globlivres
Bibliothèque interculturelle
Rue Neuve 2 bis, 1020 Renens
Tel. 021 635 02 36
info@globlivres.ch, www.globlivres.ch

İsviçre’nin ilk kültürlerarası kütühanesi olan Globlivres 1988’de, değişik 
kökenlerden bir grup kişi ile konuya duyarlı, bölgede oturanlara ana dillerinde 
değişik kitaplar sunmak isteyen bazı öğretmenler tarafından kurulmuştur.  
Bu kütüphane 272 dilde 27000 kitap barındırır. Kütüphane herkese açık olup  
aynı zamanda fransızca öğrenmek isteyenlere de kaynak imkanı sunar. Globlivres 
ayrıca fransızca öğrenmeye ve ilerletmeye yönelik çeşitli  
buluşma, tartışmalar düzenler.

Kanton Üniversite kütüphanesi (Bibliothèque cantonale et universitaire, BCU)

BCU, özellikle Riponne şubesinde, değişik yabancı dillerde çok sayıda 
kolleksiyonla beraber CD- Rom’larda ve basılı çok sayıda fransızca öğrenme 
metodu barındırır. Kılavuz eşliğinde yapılan kütüphane ziyaretleri fransızca 
bilmeyenlere bu zenginliği keşfetmede yardımcı olur.
F ve N oturumlu kişilerde BCU’ye kayıt olabilirler.

Bibliothèque cantonale et universitaire (BCU/R) 
Place de la Riponne 6, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 78 63 
info-riponne@bcu.unil.ch, www.unil.ch/bcu/

Belediye kütüphanesi

Birçok belediyenin halk kütüphanesi mecvut olup buralara kayıt olmak şartıyla 
kitaplar ödünç alabilirsiniz. Buralarda rahatlıkla fransızca öğrenmek için metodlar 
ile Globlivres tarafından ödünç verilmiş yabancı dillerde kitaplar bulabilirsiniz.
Bu konuda kendi belediyenizden bilgi alabilirsiniz.

ACİL TELEFONLAR

Polis.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117

İtfaiye.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118

Aile içi şiddet.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 021 620 76 76

Uzatılan el (telefonla moral destek).. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Ambulans.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 144

Zehirlenme.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145

Telefon rehberi.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1811 veya 1818 veya 1850

Acil telefonlarKütüphaneler
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Bureau cantonal pour l’intégration des étrangers  
et la prévention du racisme (BCI)
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59 – Fax 021 316 99 83
info.integration@vd.ch – www.vd.ch/integration

Bu kılavuz, Arnavutça, Almanca, Ingilizce, Boşnakça/Sırpça/Hırvatça/Karadağca, İspanyolca, 
Fransızca, Portekizce, Tamilce, Tigrince ve Türkçe dillerinde mevcut.
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